
#  r. 儿・ひとあし・１０   画数  ６ 

光 
音 コウ 

訓 ひか・る 

ひかり 

ひか・らす – předvádět se 

意味 PAPRSEK, SVĚTLO, SVÍTIT, zář, zářit, třpyt, třpytit se, jas, lesk 

日光・にっこう・sluneční svit, Nikkó (město) 

月光・げっこう・měsíční svit 

電光・でんこう・blesk 

観光・かんこう・prohlídka památek ～ 観光客・かんこうきゃく・turista 

光速・こうそく・rychlost světla 

光年・こうねん・světelný rok 

光学・こうがく・optika 

光明・こうみょう・jasná záře; naděje, světlá budoucnost 

光線・こうせん・paprsek 

光熱費・こうねつひ・výdaje za topení a světlo 

光合成・こうごうせい・fotosyntéza 

 
#  r.豆・まめ・１５１   画数  ７ 

豆 
音 トウ 

ズ 

訓 まめ 

まめ～ 

意味 FAZOLE, fazolové boby, miniaturní 

大豆・だいず・sojové boby 

豆類・まめるい・luštěniny 

小豆・あずき・azuki fazolky 

南京豆・なんきんまめ・arašídy 

納豆・なっとう・nattó, kvašené sojové boby 

豆腐・とうふ・tofu 

豆乳・とうにゅう・sojové mléko 

豆本・まめほん・malá knížečka 

 
#  r. 歹・がつへん/かばねへ

ｎ・７８   
画数  ６ 

死 
音 シ 

訓 し・ぬ 

し・に～ 

意味 ZEMŘÍT, SMRT 

過労死・かろうし・smrt z přepracování 

死体・したい・mrtvola 

必死(に)・ひっし(に)・zoufale 



死亡・しぼう・smrt, smrtelnost, zemřít 

不死・ふし・nesmrtelnost 

生死・せいし・život a smrt 

死病・しびょう・smrtelná nemoc 

急死・きゅうし・náhlá smrt 

老死・ろうし・zemřít stářím x 若死・わかじ・zemřít mladý 

死者・ししゃ・zemřelý, zesnulý, nebožtík ～死人・しにん 

死語・しご・mrtvý jazyk 

死神・しにがみ・bůh smrti 

死期・しき・poslední hodinka (před ✝) 

 
#  r.士・さむらい・３３ 画数  ３ 

士 
音 シ 

訓  

意味 SAMURAJ, VÁLEČNÍK, bojovník, voják 

přípona k označením povolání 

武士・ぶし・samuraj, válečník 

士気・しき・morálka (morálka kolektivu, armády) 

紳士・しんし・gentleman 

士官・しかん・důstojník, strážník 

士官学校・しかんがっこう・policejní akademie 

士族・しぞく・samurajský rod 

武士道・ぶしどう・‘samurajství 

士農工商・しのうこうしょう・samurajové, rolníci, řemeslníci, obchodníci (4 třídy z ob. 

Tokugawa) 

力士・りきし・bojovník sumó, wrestler 

富士山・ふじさん・hora Fudži 

 
#  r.  一・いち・１    画数  5 

世 
音 セ 

セイ 

訓 よ 

意味 GENERACE, SVĚT, společnost, veřejnost 

世界・せかい・svět, země 

(お)世話・(お)せわ・péče, pomoc 

二世・にせい・druhá generace 

世論・よろん・せろん・veřejné mínění 

世間・せけん・svět, společnost, veřejnost 

～世紀・せいき・～té století 

世の中・よのなか・svět, společnost 

見世物・みせもの・show, výstava 

世代・せだい・generace 

世界一・せかいいち・nejlepší na světě 



世界大戦・せかいたいせん・světová válka 

世界史・せかいし・světové dějiny 

世界平和・せかいへいわ・světový mír 

*世話物・せわもの・sewamono (kabuki) 

  



#  r.田・た/たへん・１０２    画数  9 

界 
音 カイ 

訓  

意味 SVĚT, mez, limit 

世界・せかい・svět 

経済界・けいざいかい・svět ekonomiky 

限界・げんかい・limit 

政界・せいかい・svět politiky 

業界・ぎょうかい・svět podnikání, byznysu 

 
#  r. 士・さむらい・３２     画数  ７ 

声 
音 セイ 

ショウ 

訓 こえ 

こわ～ 

意味 HLAS, zvuk, tón 

vyjádřit, oznámit 

reputace, pověst 

大声（で）・おおごえ・nahlas x 小声・こごえ（で）・potichu, šeptem 

無声・むせい・neslyšně, němě 

音声学・おんせいがく・fonetika 

和声・わせい・harmonie, souznění 

声変わり・こえがわり・proměna hlasu 

声楽・せいがく・(zpívaná) hudba 

声色・こわいろ・barva hlasu, tón hlasu 

名声・めいせい・reputace, sláva 

笑い声・わらいごえ・smích x 泣き声・なきごえ・pláč 

 

 
#  r. 氵・さんずい・８５   画数  ６ 

池 
音 チ 

訓 いけ 

意味 RYBNÍK, jezírko, nádrž 

内池・うちいけ・zahradní jezírko 

電池・でんち・baterie 

用水地・ようすいち・vodní nádrž 

池魚・ちぎょ・ryby v rybníku 

 
#  r. 弓・ゆみ・５７   画数  ３ 

弓 
音 キュウ 

訓 ゆみ 



意味 LUK, lukostřelba, smyčec 

弓矢・ゆみや・luk a šípy 

弓道・きゅうどう・kjúdó, japonská lukostřelba ～弓術・きゅうじゅつ・lukostřelba 

  



#  r. 虫・むし・１４２  画数  ６ 

虫 
音 チュウ 

キ 

訓 むし 

意味 HMYZ, BROUK 

虫歯・むしば・zkažený/rozpadlý zub 

弱虫・よわむし・slaboch, padavka 

泣き虫・なきむし・ufňukanec 

本の虫・ほんのむし・knihomol 

毛虫・けむし・chlupatá housenka 

苦虫・にがむし・tvářit se kysele 

虫がいい・むしがいい・sobecký 

害虫・がいちゅう・škůdci 

 
#  r. 戸・と・ ６３ 画数  ４ 

戸 
音 コ 

訓 と 

ど 

意味 DVEŘE, domácnost (dom, rodina), numerativ pro domy, domácnosti 

戸口・とぐち・dveře, vchod 

戸数・こすう・počet domů 

戸別訪問・こべつほうもん・chodit od domu k domu 

戸棚・とだな・skříňka, skříň 

江戸時代・えどじだい・období Edo 

神戸・こうべ・Kóbe 

戸主・こしゅ・hlava rodiny 

下戸・げこ・abstinent 

 
#  r. 宀・うかんむり・４０   画数  ８ 

官 
音 カン 

訓 つかさ 

意味 ČLEN VLÁDY, vláda, úředník, ředitel 

tělesný orgán 

長官・ちょうかん・generální ředitel 

外交官・がいこうかん・diplomat 

官民・かんみん・vláda a lid 

官界・かんかい・byrokracie 

退官・たいかん・odchod z funkce/úřadu 

書記官・しょきかん・sekretářka/tajemník 

器官・きかん・orgán (v těle) 

 

  



#  r. 氵・さんずい・８５     画数  １３ 

漢 
音 カン 

訓  

意味 ČÍNSKÝ, SINO-, (starověká) Čína, dynastia Chan (angl. Han 206 prnl-

220 nl), čínské znaky; chlápek, kamarát 

漢字・かんじ・čínské znaky, kandži 

漢文・かんぶん・čínská literatura 

漢学者・かんがくしゃ・sinolog 

漢和・かんわ・Čína a Japonsko, čínsko-japonský (漢和辞典・čín) 

漢語・かんご・sino-japonská slova 

漢民族・かんみんぞく・Čínané, Chanové 

漢朝・かんちょう・dynastie Chan 

漢方薬・かんぽうやく・tradiční čínská medicína (bylinky) 

 
#  r. 羽・はね・１２４   画数  ６ 

羽 
音 ウ 

訓 は 

わ 

はね 

意味 KŘÍDLA, PEŘÍ, numerativ pro ptáky a králíky 

羽毛・うもう・peří 

羽音・はおと・はねおと・zvuk křídel 

羽虫・はむし・okřídlený hmyz 

白羽・しらは・bílé peří 

一羽・いちわ・jeden pták/králík 

毛羽・けば・chmýří 

羽田・はねだ・letiště Haneda v Tokiu 

 
#  r.     大・３７   画数  ５ 

央 
音 オウ 

訓  

意味 STŘED 

中央・ちゅうおう・střed 

月央・げつおう・střed měsíce 

年央・ねんおう・pololetí 

道央・どうおう・střední Hokkaidó 

 
#  r. 艹・くさかんむり・１４０   画数  １１ 

菜 
音 サイ 

訓 な 



意味 ZELENINA, zeleň, příloha 

野菜・やさい・zelenina 

果菜・かさい・ovoce a zelenina 

菜園・さいえん・zeleninová zahrada 

菜食・さいしょく・zeleninová strava 

白菜・はくさい・čínské zelí 

菜食主者・さいしょくしゅしゃ・vegetarián 

菜食主義・さいしょくしゅぎ・vegetariánství 

油菜・あぶらな・rostlinný olej 

 
#  r. 豕・いのこ・１５２   画数  １１ 

豚 
音 トン 

訓 ぶた 

意味 PRASE, vepřové 

豚小屋・ぶたごや・prasečí chlívek (i přeneseně svinčík – v pokoji) 

豚肉・ぶたにく・vepřové 

子豚・こぶた・sele 

焼き豚・やきぶた・pečeně 

豚カツ・とんカツ・vepřová kotleta, řízek 

 
#  r.  玉・たま・９６   画数  ４ 

王 
音 オウ 

～ノウ 

訓  

意味 KRÁL, vládce, panovník, vládnout, panovat 

王国・おうこく・království 

国王・こくおう・král země 

王様・おうさま・král 

女王・じょおう・královna 

王女・おうじょ・princezna 

王子・おうじ・princ 

王座・おうざ・trůn 

王朝・おうちょう・dynastie 

王立・おうりつ・královský 

 
#  r.氏・うじ・８３ 画数  ４ 

氏 
音 シ 

訓 うじ 

～うじ 

意味 PŘÍJMENÍ, klan, rod, kmen 

～氏・～し・pan/paní .... 



氏名・しめい・celé jméno 

彼氏・かれし・přítel 

氏族・しぞく・klan, rodina 

氏族制度・しぞくせいど・rodový systém 

源氏・げんじ・Gendži 

  



#  r. 土・つち・３２ 画数  １１ 

堂 
音 ドウ 

訓  

意味 SÁL, SÍŇ, veřejná hala, veřejná budova, budova chrámu, kláštera 

食堂・しょくどう・jídelna, kafeterie 

公会堂・こうかいどう・radnice (srov. 市役所・しやくしょ・mestský úrad) 

会堂・かいどう・kostel, kaple, synagoga 

仏堂・ぶつどう・hlavní síň v buddhistickém chrámu 

堂々・どうどう・působivý, impozantní, majestátní 

任天堂・にんてんどう・Nintendo 

 
#  r.首・くび・１８５ 画数  ９ 

首 
音 シュ 

訓 くび 

意味 KRK, hlava, vedoucí postava 

hlavní, vůdčí, vedoucí 

numerativ pro písně a básně 

手首・てくび・zápěstí 

足首・あしくび・kotník 

首都・しゅと・hlavní město 

首位・しゅい・nejvyšší/hlavní pozice 

首相・しゅしょう・předseda vlády 

 


